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Rezolucja Parlamentu Europejskiego w sprawie sytuacji w Egipcie
(2014/2532(RSP))

Parlament Europejski,

– uwzględniając swoje poprzednie rezolucje w sprawie Egiptu,

– uwzględniając Powszechną deklarację praw człowieka z 1948 r.,

– uwzględniając Międzynarodowy pakt praw obywatelskich i politycznych z 1966 r., 
którego stroną jest Egipt,

– uwzględniając deklarację konstytucyjną wydaną w Egipcie dnia 8 lipca 2013 r., 
zawierającą propozycję planu działania na rzecz zmiany konstytucji i przeprowadzenia 
nowych wyborów,

– uwzględniając oświadczenia wysokiej przedstawiciel Unii Europejskiej do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa w sprawie Egiptu z dni 11, 19 i 24 stycznia 
2014 r.,

– uwzględniając art. 110 ust. 2 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że we wrześniu 2013 r. sąd egipski zakazał działalności 
Stowarzyszeniu Braci Muzułmanów, a w następstwie bombardowania w Mansurze 
w grudniu 2013 r. popierany przez armię rząd tymczasowy uznał ten ruch za 
ugrupowanie terrorystyczne;

B. mając na uwadze, że w wyniku czterech wybuchów bombowych w dniu 24 stycznia 
2014 r. zginęło co najmniej sześć osób w samym Kairze i w okolicy oraz że 
ugrupowanie terrorystyczne Ansar Bajt al-Makdis twierdzi, iż ponosi odpowiedzialność 
za ten atak; mając na uwadze, że to samo ugrupowanie terrorystyczne przyznało się do 
zestrzelenia helikoptera wojskowego na egipskim półwyspie Synaj w dniu 25 stycznia 
2014 r., w wyniku czego śmierć poniosło pięć osób;

C. mając na uwadze, że frekwencja podczas przeprowadzonego w dniu 14 stycznia 2014 r. 
referendum w sprawie nowej egipskiej konstytucji wyniosła 38%, przy czym 98% 
głosujących opowiedziało się za jej przyjęciem; mając na uwadze, że zamieszki, jakie 
wybuchły podczas głosowania, spowodowały śmierć 10 osób, a 29 osób zostało 
rannych;

D. mając na uwadze, że co najmniej 49 osób zginęło, 247 zostało rannych, a 1000 
aresztowanych podczas obchodów trzeciej rocznicy rewolucji z dnia 25 stycznia 
2014 r.;

E. mając na uwadze, że dnia 31 stycznia 2014 r. egipskie siły zbrojne w odpowiedzi na 
ataki terrorystyczne zabiły 13 powiązanych z Al-Kaidą bojowników na półwyspie 
Synaj, zaś 4 żołnierzy zginęło, a 9 odniosło rany w ataku na autobus na Synaju w dniu 
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26 stycznia 2014 r.;

F. mając na uwadze, że dnia 28 stycznia 2014 r. uzbrojeni napastnicy zastrzelili szefa biura 
technicznego w ministerstwie spraw wewnętrznych generała Mohammeda Saida przed 
jego domem w Kairze; 

G. mając na uwadze, że tymczasowy prezydent Adli Mansur wezwał prokuratora 
generalnego do ponownego rozpatrzenia przypadków więźniów, zwłaszcza studentów 
uniwersyteckich, i uwolnienia każdego, komu nie udowodniono popełnienia 
przestępstwa;

H. mając na uwadze, że egipscy chrześcijanie koptyjscy byli przedmiotem licznych 
ataków, których celem było ponad sto kościołów, domów i przedsiębiorstw, a ich 
sprawcy w wielu przypadkach nie zostali pociągnięci do odpowiedzialności;

I. mając na uwadze, że dnia 23 stycznia 2014 r. tymczasowy prezydent Adli Mansur 
wydał dekret, który przewiduje, że wysoka komisja ds. wyborów powinna wszcząć 
procedury przygotowania do wyborów prezydenckich w okresie 30 do 90 dni od 
ratyfikacji konstytucji oraz że wybory prezydenckie powinny odbyć się do końca 
kwietnia, zaś wybory parlamentarne powinny mieć zostać przeprowadzone do końca 
lipca;

1. zdecydowanie potępia wszystkie ataki terrorystyczne i akty przemocy, do jakich doszło 
w Egipcie i które przyniosły śmierć dziesiątkom cywilów;

2. potępia brutalne zamieszki, do jakich doszło podczas referendum w sprawie nowej 
konstytucji egipskiej i w kolejnych dniach, oraz przypomina, że żądania polityczne 
muszą być przedstawiane zgodnie z prawem;

3. domaga się niezwłocznego podjęcia niezależnych i bezstronnych dochodzeń w sprawie 
śmierci cywilów oraz upublicznienia wyników tych dochodzeń, a także postawienia 
sprawców przed wymiarem sprawiedliwości, zgodnie z międzynarodowymi 
standardami praw człowieka;

4. wskazuje na wysoką frekwencję w referendum nad projektem konstytucji i wspiera 
władze, które przyczyniły się do zorganizowania procesu głosowania;

5. wyraża zadowolenie wobec faktu, że konstytucja ustanawia podstawowe prawa i 
wolności, w tym wolność wypowiedzi i zgromadzeń oraz prawa człowieka, a także w 
związku z tym, że prawodawstwo musi być zgodne z nową konstytucją, a jego przepisy 
muszą być w pełni sprawnie wprowadzane w życie;

6. popiera harmonogram konstytucyjny Egiptu i wzywa władze egipskie do ochrony 
wolności wypowiedzi, zgromadzeń i zrzeszania się zarówno w nadchodzącym okresie 
przedwyborczym, jak i po wyborach;

7. wyraża zadowolenie z uwolnienia 13 dziennikarzy i pracowników oskarżonych o 
szerzenie nieprawdziwych wiadomości w celu podżegania do przemocy przeciwko 
policji i wojsku;
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8. apeluje do władz egipskich o ponowne rozpatrzenie spraw zatrzymanych manifestantów 
i uwolnienie tych, którzy nie popełnili przestępstw lub czynów zabronionych prawem;

9. nawołuje władze do przyjęcia zasad praw człowieka, demokratyzacji i wolności 
wyznania oraz do ochrony mniejszości chrześcijan koptyjskich i innych słabszych grup 
społeczeństwa, takich jak bahaici czy szyici;

10. wspiera Egipt w jego dążeniu do demokracji i do celu, jakim jest zaprowadzenie 
stabilizacji, zarówno w granicach państwa, jak i w stosunkach z sąsiadami, w 
szczególności z Izraelem;

11. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, 
Komisji, wiceprzewodniczącej Komisji/wysokiej przedstawiciel Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, rządom i parlamentom państw członkowskich 
oraz rządowi Arabskiej Republiki Egiptu.


